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It is my contention that, when we take the above mentioned factors into consideriation, we 
come to a better understanding of the relationship between the written language and the 
Merovingian spoken vernaculars. In my opinion, such an approach has the potential of 
reinvigorating the lexical study of Merovingian Latinity. I therefore expect, that in the years 
to come, more information about the vernacular languages of Merovingian Gaul will come to 
light.  

Finally, the investigations in this monograph were written from an interdisciplinary 
point of view, in anticipation of a new dialogue between archaeologists, historians and 
historical linguists. Although it might be hard to find agreement on some major points of 
contention, in my opinion, it seems at least feasible to agree on one thing; all pieces of 
evidence that have come down to us from Late Roman Gaul and Merovingian Gaul should be 
taken into consideration, also linguistic evidence. I therefore hope that the investigations in 
this monograph can convince at least some scholars outside of historical linguistics that data 
from the historical linguistic record should be part of our interpretative models of the Late 
Antique and Early Medieval past. 
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Nederlandse samenvatting

Deze dissertatie bestaat uit een studie van de socioculturele en sociolinguïstische factoren
die een rol hebben gespeeld bij het taalcontact tussen Germaanssprekenden en 
Romaanssprekenden in Laat-Romeins en Merovingisch Gallië. In deze samenvatting worden
de belangrijkste bevindingen samengevat en geëvalueerd.

Wat betreft de voorgeschiedenis van het Frans en de totstandkoming van het
Galloromaanse dialectcontinuüm, zijn in deze dissertatie de volgende factoren als belangrijk
bestempeld.

• Het uiteenvallen van het Romeinse rijk, een proces dat zich voltrok van de derde
eeuw tot de vijfde eeuw, kan beschouwd worden als een ‘catastrophic event’ in de
sociolinguistische betekenis van de uitdrukking; het bracht demografische
verschuivingen en veranderingen in sociale patronen met zich mee, die de
taalkundige evolutie van het Romaans in Romeins Gallië versneld hebben.

• De politieke disintegratie van het Westromeinse Rijk in de late vijfde eeuw heeft de
geografische mobiliteit, die tot dan toe het Galloromaans met de wijdere
romaanssprekende wereld had verbonden, ernstig beperkt.

• Omdat Merovingische klerken een geëvolueerde Galloromaanse leestraditie 
gebruikten wanneer ze Latijnse geletterdheid bedreven, vertoont het Merovingisch
Latijn sporen van de gesproken Galloromaanse vokstaal. 

• De spelling van het Merovingisch Latijn moet dus worden bestudeerd in de context
van een Galloromaanse uitspraak.

Wat betreft de Merovingische samenleving, zijn in deze dissertatie de volgende observaties
gemaakt over hoe de Merovingische volkstalen elementen van en verschuivingen in
socioculturele identiteit weerspiegelen.

• De eerste generatie van de Merovingische Franken maakten op cultureel en 
taalkundig vlak deel uit van de hybride Germaans-Galloromeinse grenscultuur van 
Laat-Romeins België.

• De daaropvolgende generaties van de Merovingische Franken beschouwden hun
Frankische taal als een belangrijk gedeelte van hun niet-Romeinse identiteit.

o Dit blijkt uit het opnemen van Germaanse woordenschat in de Salische Wet
o Dit blijkt uit de cultivatie van runengeletterdheid door de Merovingische

elite
o Dit blijkt uit de verschillende semantische domeinen van Germaanse

leenwoordenschat in de Franse dialecten.
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